
 
 

 

 
PROSIXSIREN-EU 

Sirène/stroboscope sans fil 

Guide d’installation et de configuration 

Le PROSIXSIREN-EU est une sirène/stroboscope sans 
fil destinée à être utilisée avec des panneaux de 
commande qui prennent en charge les appareils de la 
série SiX™. Un maximum de 127 appareils surveillés 
(claviers, avertisseurs de fumée, capteurs, appareils 
portatifs, etc.) peuvent être connectés au panneau de 
commande. 

REMARQUE: L’installation doit être effectuée 
conformément à la réglementation locale. 

 

 

OUVERTURE 

Tournez doucement le sommet de la sirène dans le sens 
antihoraire et le support de montage dans le sens horaire pour 
les séparer. 

 

INSCRIPTION 

Ce capteur doit être inscrit et programmé avant l’installation. 
Placez le panneau de commande en mode de programmation et 
quand vous y êtes invité : 

Remarque Pour obtenir des instructions de programmation 
détaillées, consultez les instructions d’installation pour le 
panneau de commande avec lequel cet appareil est utilisé. 

1. Insérez quatre batteries 1,5V AA au Lithium (incluses) pour 
activer le capteur et lancer le processus d’inscription. 

2. La LED verte clignote rapidement pendant l’inscription 
(jusqu’à about 20 secondes). 

REMARQUE: La durée d’inscription varie selon la puissance 
du signal entre le capteur et le panneau.  

Le capteur envoie des données, et le panneau enregistre le 
capteur. 

3. L’inscription est confirmée quand la LED verte est ON pour 
3 secondes.  

Le capteur n’a pas été inscrit dans le système si : 

• La LED blanche clignote, le système gazouille, et le 
capteur s’éteint. 

• La LED verte clignote rapidement quand le capteur 
est retiré du support de montage (autoprotection 
déclenchée).  

Pour redémarrer le processus d’inscription, vérifiez que le 
système est en mode de programmation et activez 
l’autoprotection. 

Le capteur peut aussi être inscrit manuellement.   

REMARQUE: Une fois inscrit dans un système, le capteur ne 
peut pas être utilisé avec un autre panneau de commande 
tant qu’il n’est pas retiré du panneau actuel.  Voir les 
instructions du panneau de commande pour plus de détails. 

 

 



 

MONTAGE 

L’appareil peut être monté sur un mur ou au plafond. 

L’autoprotection arrière est cassée [A] DOIT être montée 
sur un goujon, du bois solide, ou avec une fixation murale 
solide. 

Fixez l’appareil avec vis comme illustré. 

Après le montage, l’appareil doit être testé 
immédiatement. Effectuez un test du capteur à distance 
depuis le panneau de commande (voir les instructions du 
panneau pour plus de détails). 

Le mode de test teste l’avertisseur et les LED :  

• Avertisseur – La tonalité de sonnerie de cambriolage retentit 
pendant 3 secondes. 

• LED – le stroboscope à LED blanche clignote pendant 15 
secondes.  

Ajustez l’emplacement et l’orientation de l’appareil au 
besoin.   

TEST 

L’appareil doit être testé immédiatement après installation et chaque 
année. Activez le mode de test à distance depuis le panneau de 
commande (voir les instructions du panneau pour plus de détails).   

Le mode de test teste l’avertisseur et les LED :  

• Avertisseur – La tonalité de la sonnerie de 
cambriolage retentit pendant 3 secondes. 

• LED – le stroboscope à LED blanche clignote pendant 
15 secondes. 

LED ET SIRÈNE 

Consultez le tableau suivant des indications d’état du système pour le fonctionnement de quatre LED bicolores et d’un 
avertisseur de 95 dB. 

Indicateurs d’état du système 

R/B V/B Avertisseur Etat 

  

 

Clignotements verts 
rapides pendant environ 
12 secondes, puis 
allumée pendant 3 
secondes 

 une fois 

Mise sous tension – 
Inscription 

  

 

Clignotement vert lent 
pendant 3 secondes  une fois 

Mise sous tension – Capteur 
inscrit 

  

 

Vert allumé pendant 20 
secondes 

 Le système est désarmé 

 

Rouge allumé pendant 20 
secondes 

   Le système est armé 

 

Stroboscope clignotant 
rouge et blanc 
alternativement1 (continu 
jusqu’à suppression de 
l’alarme) 

  
 

Alarme de fumée 

Alarme de CO2 

 

Blanc allumé 

 

Blanc allumé 

 
3 secondes 

Alarme de cambriolage 

 

Rouge clignotant toutes 
les 45 secondes 

  

 

2

 

Batterie faible 

  

 

Clignotements verts 
lentement pendant 10 
minutes 

 Autoprotection activée 

   

Fonctionnement de la sonnerie quand la fonction SONNERIE est activée 

  x 1 

Le système est désarmé 

 
x 2

 

Le système est armé, mode 
en déplacement 

 x 3 

Le système est armé, mode 
présence, ou une zone est 
en défaut 

1  Clignotement stroboscopique = deux clignotements par seconde, puis éteint pendant 1 seconde. 
2  Au bout de 7 jours, l’avertisseur sonne une fois toutes les 45 secondes jusqu’à ce que la batterie soit remplacée ou meure.  Consultez la 
section sur le remplacement de la batterie. 

LEDs Sirènes 

R 

G 

W 

Rouge 

Vert 

Blanche 

 

 Au 
 

Flash rapide 
 

Gazouiller 
 

Pouls Temporel 3 

 
Flash Lent 

 
Flash Stroboscopique 

 

Warble de 
Cambriolage 

  



 

 

REINITIALISATION AUX PARAMETRES PAR DEFAUT 

Si le capteur est inscrit dans un panneau de commande différent du panneau souhaité, et que vous ne pouvez pas le supprimer 
du panneau indésirable, réinitialisez le capteur aux paramètres d’usine : 

1. Ouvrez le capot. 

2. Retirez la batterie. 

3. Enfoncez et maintenez l’autoprotection tout en réinsérant la batterie. 

4. Rattachez le capot. 

Remarque Cette procédure est disponible pendant 24 heures après l’inscription avec un Control panneau et l’appareil reste 
alimenté (batterie installée). 

 

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE 

Pour remplacer la batterie, suivez les étapes suivantes : 

1. Faites tourner le capot avant dans le sens antihoraire et séparez-le du support de montage.  

2. Retirez la batterie. 

3. Attendez 10 secondes 

4. Insérez quatre nouvelles batteries du même type.  

Remarque Voir les Spécifications pour les batteries de remplacement recommandées. Ne mélangez pas d’anciennes et de 
nouvelles batteries, de types de batteries ou de fabricants. 

5. Rattachez le capot avant et tournez dans le sens horaire pour le fixer en place.  

AVERTISSEMENT SUR LA BATTERIE :: Risque d’incendie, d’explosion et de brûlures. Ne pas recharger, démonter, chauffer à 
plus de 55°C, ou incinérer. Eliminer correctement les batteries usagées. Tenir hors de portée des enfants. 

Remarque:  Une exposition constante à des températures élevées ou basses ou à une humidité élevée peut réduire la durée de 
vie de la batterie. 

 

SPECIFICATIONS : 

Batterie:  Quatre batteries 1,5V, AA Lithium, non-rechargeables :  

• Energizer L91 

Seuil de défaut pile :  2,7 VDC 

Tension d’entrée :  3,3 VDC 

Courant :  470 mA, typique 
Fréquence RF : 2,4 GHz (<20 dBm) 

 

Sirène Niveau de sortie:  95 dB à 1.0 m 

Température de service:  -10° ~ +55° C  

Humidité relative:  95 % max. sans condensation  

Dimensions / Poids:  139 mm (D) x 49 mm (H) / 277 g 

Autoprotection:  Ouverture et arrachement 

Matériel: ABS Plastique 

 

   

 
   

Certification NF&A2P 2 Boucliers 
selon le référentiel NF324-H58 

Numéro de certificat : 3121420045 
Organismes certificateurs : 

www.cnpp.com et 
www.marque-nf.com 

 

Le produit ne doit pas être éliminé avec les autres déchets ménagers. Recherchez les centres de collecte agréés ou les recycleurs 
agréés les plus proches. L’élimination correcte de l’équipement en fin de vie aidera à prévenir les conséquences négatives 
potentielles pour l’environnement et la santé humaine. 

Le produit doit être testé au moins chaque année. 

Toute tentative d’ingénierie inverse sur cet appareil en décodant les protocoles propriétaires, en décompilant le progiciel, ou toute action similaire, 
est strictement interdite. 

EN50131- 4

GRADE 2

CLASS II



 

 

 

 

 

 

CONSULTER LES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION POUR LE PANNEAU DE COMMANDE AVEC LEQUEL CET APPAREIL EST UTILISÉ, POUR 
OBTENIR DES DÉTAILS CONCERNANT LES LIMITATIONS DE L’ENSEMBLE DU SYSTÈME D’ALARME. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INFORMATIONS SUR L’ASSISTANCE ET LA GARANTIE 

Pour obtenir des informations sur la dernière documentation, la garantie, et l’assistance, veuillez consulter : 
www.resideo.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Sécurité Communications SAS (SECOM) 

1198, Avenue du Docteur Maurice Donat 

06250 Mougins - FRANCE 
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